
SANITAIRREINIGER
NETTOYANT SANITAIR
SANITAIRREINIGER wordt gebruikt voor de dagelijkse 
reiniging van alle waterbestendige oppervlakken in 
sanitaire ruimten bestaande uit wastafels, wandtegels, 
toiletten, badkuipen, spiegels, deuren enz. Is geba-
seerd op plantaardige en minerale grondstoffen en 
werd niet getest op dieren. Volledig bio-afbreekbaar. 
Laat geen ongewenste chemicaliën achter.

GEBRUIKSAANWIJZING
Gebruik 10 à 20 ml SANITAIRREINIGER op 1 liter wa-
ter. Met een spons of doek nat reinigen. 
Oppervlak steeds naspoelen met proper water en la-
ten opdrogen. 
Bij hardnekkige vlekken SANITAIRREINIGER recht-
streeks en onverdund op een doek of spons aanbren-
gen en plaatselijk nabehandelen.

NETTOYANT SANITAIR est utilisé pour le nettoyage 
quotidien de toutes les surfaces résistant à l’eau dans 
des locaux sanitaires comprenant les carrelages mu-
raux, les lavabos, les toilettes, les baignoires, les mi-
roirs, les portes etc. NETTOYANT SANITAIR ne laisse 
aucun dépôt de produits chimiques. Biodégradable 
complète. Produit non testé sur les animaux.

MODE D’EMPLOI
Utiliser 10 à 20 ml de NETTOYANT SANITAIR sur 1 litre 
d’eau. Nettoyer à l’aide d’une éponge ou linge moul-
lée. Rincer avec de l’eau et laisser sécher la surface. 
Dans le cas de taches tenaces, appliquer directement 
et non-dilué de NETTOYANT SANITAIR sur la surface 
à traiter.

NL GEVAAR Veroorzaakt ernstige brandwonden en oogletsel. Beschermende handschoenen, beschermende kleding, oogbescherming, gelaatsbescher-
ming dragen. NA INSLIKKEN: de mond spoelen GEEN braken opwekken. BIJ CONTACT MET DE HUID (of het haar): verontreinigde kleding onmiddellijk 
uittrekken. Huid met water afspoelen/afdouchen. BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten; contact-
lenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. Onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen. Inhoud/verpakking afvoeren volgens de 
plaatselijke / regionale / nationale / internationale voorschriften. Bevat: C8-10 D-glucoside Melkzuur. FR DANGER Provoque de graves brûlures de la 
peau et de graves lésions des yeux. Porter des gants de protection, des vêtements de protection, un équipement de protection des yeux/du visage. EN 
CAS D’INGESTION: Rincer la bouche. NE PAS faire vomir. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou les cheveux): Enlever immédiatement tous les vêtements 
contaminés. Rincer la peau à l’eau ou se doucher. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever 
les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Appeler immédiatement un CENTRE ANTI-
POISON ou un médecin. Éliminer le contenu/récipient conformément à la réglementation locale / régionale / nationale / internationale. Contient: C8-10 
D-glucoside Acide lactique.  DE GEFAHR Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden. Schutzhandschuhe, Schutzkleidung, 
Augenschutz, Gesichtsschutz tragen. BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen. BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): 
Alle kontaminierten Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen oder duschen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang be-
hutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt 
anrufen. Inhalt/Behälter gemäß lokalen / regionalen / nationalen / internationalen Vorschriften der Entsorgung zuführen.Enthält: C8-10 D-glucosid Milchsäure. 

antigifcentrum / centre antipoison : +32 (0)70/245 245
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